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Որպես բառերի առանձին խումբ հնուց ի վեր տարբեր լեզուների քերականությունների 

մեջ շաղկապները խոսքի մասերի համակարգում աոանձին տեղ են բռնումւ Հին հույները քե-

րականական գիտության սկզբնավորման շրջանում ընղուն ում կին երեք խոսքի մաս՝ անուն, 

բայ, շաղկապէ, որոնց վրա հետագայում ավելացրին նաև մյուս խոսքի մասերը։ Ուրիշ լեզու-

ների քերականություններում, որոնց վրա հենց սկզբից ուժեղ է եղել հունական քերականական 

գիտության ազդեցությունը, նույնպես շաղկապներն առանձին խոսքի մաս են համարվոս): 

Ընղհանուր առմամբ շաղկապները բնորոշվում են իբրև այնպիսի բառեր, որոնց պաշտոնն կ 

բառեր (նախադասության անդամներ) ու նախադասություններ կապակցելը։ Թեպետ ուշ շրջա-

նում (XIX—XX դարերումJ ընդհանուր լեզվաբանական դիրքերից մոտեցող հեղինակներից 

ոմանք զանազան վւաստա րկնե րով վիճարկում են շաղկապի, ինչպես և մի քանի ուրիշ բառա-

յին կատեգորիաների, առանձին խոսքի մաս լինելու հարցրի, սակայն այնուամենայնիվ կոնկ-

րետ լեզուների քերականությունների հեղինակներր, որոնց համար բառերի մանրամասն դա-

սակարգում ր միշտ էլ պրակտիկ պահանջ կ եղել, շաղկապները խոսքի մասային առանձին և 

ինքնուրույն առումով են դիտում։ 

Մեզ համար այստեղ կարևոր է այն հարցը, թե լեզվից որպես շաղկապ անջատված բա-

ռերն ունե՞ն արդյոք այնպիսի առանձնահատկություններ, որոնցով տա ր բերվեն բառային 

մյուս կատեգորիաներից։ Այս տեսակետից մոտենալով հարցին տեսնում ենք, որ շաղկապներիn 

ի и կա պես հատուկ են այնպիսի բնորոշ ու տարբերիչ գծեր, որոնցով նրանք առանձնանում են 

մյուս բառախմբերից՝ գոյականներից, ածականներից, բայերից և այլն, և կազմում են բառե֊ 

րի մի առանձին խումբ։ Այդ առանձնահատուկ գծերը մի քանիսն են, որոնցից ամենակարևորը 

շաղկապի կատարած դերն է խոսքի մեջ։ Խոսքի մասերի համակարգում շաղկապներն առանձ-

նանում են նախ և առաջ իրենց յուրահատուկ կա սլա կցական դերով, որի հետ կապված են նաև 

մի շարք այլ առանձնահատկություններ։ 

Բառային ամենաէական հատկանիշներից մեկը, որ առաջին իսկ ^աձացքէց աԼՔէ Կ Ընկ֊ 

ն/ււմ շաղկապների մեջ, վերաբերում Լ նրանց իմսւստային կողմին։ Ւ՚մաստի տեսակետից լեզ֊ 

վվ։ բոլոր բառերը բաժանվում են երկու մեծ խմբի՝ ա) նյութական իմաստ ունեցող բառեր, 

բ) նյութական իմաստից զուրկ բառեր։ Վերջիններս իրենց յուրահատուկ դերի պատճառով կոչ-

վում են ս պ ա ս ա ր կ ո ւ բ ա ւ ւ ե ր , դրանք են՝ կապերը, շ.սղկապները, որոշ լեզուներում նաև հոդերը: 

Նյութական իմաստ ունեցող բառերին իրականության մեջ համապատասխանում են կոնկ֊ 

րետ իրեր, երևույթներ, հատկանիշներ և այլն, իսկ սպասարկու բառերին իրականության մեջ 

այդպիսի կոնկրետ իրեր, երևույթներ և այլն չեն համապատասխանում։ Երբ մենք ասում ենք 

ս ե ղ ա ն , կ ա պ ո ւ յ տ , ա ր ա դ , վ ա զ ե լ I, այլն, ապա այդ բառերից յուրաքանչյուր մեր մեջ առա-

ջացնում կ մի կոնկրետ պատկերացում իբրև առարկա, հատկանիշ, գործողություն և այլև։ 

'՝աՏՅ երբ ասում ենք ե , թ ե , { ՛ ա յ ց , ի ս կ , ը ս ա , հ ա մ ա ր , մ ա ս ի ն և այլն, ապա բոլորովին այլ 

բնույթի պատկերացում կ առաջանում մեր մեջ, սրանց իմաստը նյութական, առարկայական չէ, 

սրանք արտացոլում են ոչ թե արտաքին ա շիւ արհի ռեալ իրերը, երևույթները, հատկա-

1 Античные теории языка и стиля, М.—Л., 1936, էշ 22 և list 
2 Տե՛ս В а н д р и е с , Язык, М., 1937, էշ Ո4: 



Նիշնե րր և աղն, այլ դրանը միզ և եղած կապը, դրանը՝ իրար նկա ւոմ ամ բ ունեցած հարաբերու-

թ (ո ւնն ե ր ը ։ 

Նյութական իմաստ ունեցող բառերը, որքան կլ որ դրանք բազմիմաստ լինեն, այնուամե-

նայնիվ կոնտեքստից դուրս առանձին գործածվելով արտահայտում են որոշ առարկայական} շո-

շոշափելի իմաստ կամ իմաստներ, այնինչ շաղկապի նշանակությունը, եթե նույնիսկ այդ շաղ֊ 

կապը մենիմաստ լինի, կոնտեքստից դուրս մնում կ շատ անորոշ ու վերացական և կոնկրետա-

նում Լ միայն կոնտեքստում՝ ուրիշ բառերի կապակցության մեջ և այդ կերպ կ դրսևորվում: 

Ուրեմն շաղկապները նյութական կոնկրետ իմաստից զուրկ են և արտահայտում են վերա-

ցական իմաստներ: Ի՞նչ իմաստներ են դրանքյ Դրանք առարկաների, հատկանիշների, գործո-

ղությունների, եղելությունների, երևույթների միջև եղած /// ոխ հ արա բեր ությունները նշող իմաստ-

ներ են. ցույց են տալիս նշված կոնկրետ հասկացողությունների միջև եղած կապը, հարաբերու-

թյունը. շաղկապները հարաբերություններ են արտահայտում: Այդ հարաբերություններն ընդ-

հանուր գաղափարի բնույթ ունեն ե. բազմատեսակ են։ Եթե բառերով արտահայտելու լինենք, 

ասլա կարելի է ասել, որ շաղկապներն արտահայտում են մոտավորապես հետևյալ բնույթի 

հարաբերություններ՝ միավորություն (բաղհյուսում), տրոհություն ((բաժանում), հակադրու-

թյուն, բացատրություն, մեկնություն, պատճառ, նպատակ, հետևանք, հիմունք, հակառակ 

հիմունք, պայման և այլն: Սրանք ավել կամ պակաս չափով վերացական հարաբերություններ 

են և ի տարբերություն բառերի նյութական իմաստի՝՝ կոչվում են վ ե ր ս դ ե ա ս կ ա ն ի մ ա ս տ ն ե ր և 

մտնում են ք ե ր ա կ ա ն ա կ ա ն ի մ ա ս տ ն ե ր ընդհանուր հասկացողության տակ: 

Նյութական իմաստից ղուրկ լինելը ե. յուրահատուկ քերականական իմաստներ արտա֊ 

՛,'այտելր, ինչպես և կապակցական առանձնահատուկ զերր նկատի ունենա/ով՝ շաղկապների)։ 

մյուս սպասարկու բառերի հետ միասին տալիս են զանազան անվանումներ՝ | > ե ր ի մ ա ս տ ր ս ւ ո ե ր , 

ի հակադրություն նյութական իմաստ ունեցող բաոերի, որոնք կոչվում են յ ի ի Ա ա ս տ բ ա ո ե ր , 

р ш л — մ ա ս ն ի կ ն ե ր 1, ե ր կ ր ո ր դ ա կ ա ն խ ո ս ք ի մ ՚ յսւսեւ՛, ի տարբերություն հ ի մ ն ա կ ա ն խ ո ս ք ի մ ա ս ե ր ի ն , 

խ ո ս ք ի մ ա ս ն ի կ ն ե ր , ի տարբերություն խ ո ս ք ի մ ա ս ե ր ի Յ , ձ ե ս ւ կ ա ն ր ս ւ ո ե ր , օ ժ ա ն դ ա կ յ ս ս ո ե ր 4 

և այլն: 

Չ պետք Լ կարծել, թե նշված հարաբերությունները միայն շազկասլներով կսւրուլ են արտա-

հայտվել: Շ աղկապներն այդ հարաբերություններն արտահայտելու միջոցներից միայն մեկն են, 

երբեմն նան. կարևորագույն միջոցը: Ոչ միայն տարբեր լեզուներում, այլև հենց միևնույն լեզ-

վում նշված հա ր սւ բե ր ութ հ ո ւնն ե րր ե ուրիշ վերաբերական իմաստներ արտահայտելու համար 

բացի շաղկապներից գործածվում են նաև ուրիշ ձևաբանական միջոցներ՝ նախդիրներ և նա-

խադրություններ (կապեր), ղերբայներ, հոլովներ և այլն: Լեզուն երբեք չի սահմանափակվում 

քերականական որևկ իմաստի արտահայտման սոսկ մեկ միջոցով։ Այսպես, նպատակային հա-

րաբերություն ր բացի դ ի , ՈՐսյէս դի և այլ շաղկապներից ուրիշ միջոցներով ո լ ձևերով ևս 

կարելի կ արտահայտել, օրինակ՝ ((Ահաւասիկ ել սերմանող սերմանել» (Մարկ., Գ, 3 ) , ((Եւ կա֊ 

պեցկք զայդ խրձունս առ ի յայրել» (Մատթ., ԺԳ, 3 0 ) , (ГԵթկ տացկ ինձ Տկր հաց ուտելոյ և 

•,'անդերձ զզենլոյ» (Ց ովհան նու Ո սկեբե րանի մեկնութիւն թղթոցն Պալղոսի, Վենետիկ, 1862, 

Ա հաս։,, կջ 337): Այս երեք նախադասություններում կլ առկա կ նպատակային հարաբերու-

թ/ունր, առաջինում այն արտահայտված կ սոսկ անորոշ դերբայով (սերմանել), երկրորդում 

անորոշ դերբայի հետ նտե. ա ո ի նախդիրներով, իսկ երրորդում՝ անորոշ դերբայի սեռական 

Հոլովով։ Արզի հայերենում ևս հնարավոր կ միևնույն հարաբերության արտահայտման այս 

բազմաձևությունը. օրինակ՝ ((մի ձեռքով նա գլխին բռնած կր մի մեծ հովանի մանր անձրևից 

պաշտպանվելու համար» (Օիրվ., Երկեր, հ. 2. կջ 224:==^որ պաշտպանվի), ((նստեց լուսամուտի 

առջև յուր անելիքի մասին մտածելուЛ (Շիրվ-, Երկեր, հ. 2, կջ 304 — որ, որպեսզի յուր անելիքի 

մասին մտածի)։ 

Իմաստային որոշ նրբերանդային տարբերությամբ երբեմն գործիական հոլովյ։ հետ դրված 

Лш ն դ ե PQ նախադրություն ր կարելի կ ւիոխարինել ե շաղկապով, ինչպես о րին ա կ՝ «և այսու 

զօրութեամբ արարչութեան սւստուծոյ զեռան մանունքն հանդերձ մ ե ծ ա մ ե ծո լէք у, (Pu/րսղի 

Վեցօրեայք, կջ 139), «Որ խնղրկ զտկր գացկ զգիտութիւն արզարութե ամբ հանդերձ» (Առակք, 

1 էդ. Աղա յ ա ն , Լեղվարանո։ թյան ներածություն, Արեան, 1932, /;£ 2001 
2 Կ՛. Սևակ, Ժ՛ամանակակից Հայոց լեզվի դասընթաց, Երևան, 1955, 249 250Հ 
3 Մ. Ար եղ յան, Հայոց չեղվի տեսություն, Երևան, 1931, 130, 131: 
4 В. В . В и н о г р а д о в , Русский язык, М.—Л.. 1947, էշ 15, зо ե այլն: 

ց Հանդես, л? L' 
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ԺԱ, 6 ) , որոնք եթե շաղկապով փոխարինենք, կստանանք հետևյալ ձեր՝ զեռան մանունքն ե 

մեծամեծքն, դտցէ զգիտութիւն և զարդարութիւն։ Նույնիսկ կարելի կ զուգադրությունների մի 

շարք կազմել շաղկապին զուգահեռ տարբեր միջոցներով արտահայտվող հարաբերությունների 

համար, այսպես. 

((Եւ նա ւսո չ ժ ո ւ ժ ա լ պարտութեանն դեղով անձին արարեալ սատակկր» (Եւսեբի 

Պամփիլեայ Կեսարացւոյ Ժամանակականք, Վենետիկ, 1818, կջ 352)։ 

Եւ նա քանդի չժուժսւյր պարտութեանն դեղով անձին արարեալ սատակկր։ 

«3 աղօթս կացկք չմտանել ի վարձու թիւն» կ., ԻԲ, 40)։ 

«Կացկք յա զօթ и դի մ ի ՛ մ տ ս ւ ն ի ց է ք ի փորձութիւն» ( Ղ " ւ կ ՚ , ^^ > 46)։ 

«Զի ասկին դ ն ա ա յ ր ր ն ա ի ր |ինհք և համեստ յամենայնի» (Մովսիսի Խորենացւոյ 

Պատմութիւն Հայոց, Տփղիս, 1913, կջ 194)։ 

Զի ասկին թկ նա ա յ ր լ ւնտիր է և համեստ յամենայնի։ 

((Ո՞չ դիտկք, զհրեշտակս դատիմք; թող թկ զաշխարհականս» (в ովհաննոլ Ոսկե-

բերանի յաւետարանաղիրն Մատթկոս, Վենետիկ, 1826, կջ 428), 

((Ո՞չ գիտկք ե թ Լ զհրեշտակս ղատիմք, թ"ղ թկ զերկրաւորս» (Ա. Կորնթ., Զ, 3)։ 

Որդի իմաստուն ուրաիւ առնկ զհայր, որդի անմիտ տրտմութիւն Լ մօր։ 

(Առակք, ժ , 1), 

Пբդի իմաստուն ուրախ առնկ զհայր, j lul j որղի անմիտ տրտմութիւն կ մօր։ 

Սակայն, եթե տարբեր միջոցներ օգտագործելիս արտահայտվող հարաբերո լթյուններր 

նույնն են մնում, ապա փոխվում կ նախադասության կառուցվածքր։ Բերված զուգադրություն֊ 

ներից առաջինում պատճառի հարաբեբոլթյունր նախդրով ոլ անորոշ դերբայով արտահայտելիս 

սաս։ ցվել կ պարզ նախադասություն, իսկ շաղկապով արտահայտելիս՝ մի բարղ նախադասու-

թյուն, նույնն կ և երկրորդ ոլ երրորդ զուզ աղիություններում։ Վերջին երկուսում միայն, որոնց 

մեջ որպես շաղկապին զուգահեռ միջոց օգտագործված կ շաղկապի սոսկական բացակա յ ո լ ֊ 

թյունր, նախադասությունների կառուցվածքր չի փոխված շաղկապի բացակայությունից ե 

առկայությունից, Սա ցույց կ տալիս, որ միևնույն հա րա բե րո լթյո ւն ր թեպետ կարելի կ շաղ-

կապին զուգահեռ նաև այլ միջոցներով արտահայտել, բայց ղ ա կատարվում կ նախադասության 

կառուցվածքի փոփոխությամբ, բացառություն կ կազմում շաղկապի սոսկական բա ց թողում ր 

կամ անշաղկապ կա պակցոլթյո ւն ր ։ Շաղկապով արտահայտվող հարաբերության դեպքում 

ունենք խոսքի շարահյուսական կառուցվածքի մեկ տիպ, իսկ նույն հարաբերության՝ դերբայով, 

նախդրով, հոլովով արտահայտվելու դեպքում՝ մի այլ տիպ. Այստեղից հետևում կ, որ շաղ-

կապներն ունեն վերաբերական իմաստներ արտահայտելու իրենց հատուկ ձևր, եղանակր։ 

Նշված վերաբերական իմաստներր շաղկապներն արտահայտում են ոչ թե ինքնին, իրենց 

մեջ, այլ միայն կապակցված խոսքի մեջ։ Նրանց իմաստներր բառերի կամ նախադասություն֊ 

ների՝ իրար նկատմամբ ունեցած հարաբերություններն են, այսինքն այն, թե այդ բառէ՛րր, 

նախադասություններր և այլն, ինչպիսի՛՝ կապակցության մեջ են գտնվում իրար նկատմամբ, 

ինչպիսի վւոխագարձ առնչություն ունեն։ Իսկ այդ կա պսյկցո ւթ յո ւն րճ բառերի, նախադասու-

թյո՛ւնների իրար նկատմամբ ունեցած փ ո խհ ա ր ա բ ե րո ւթ յո ւն ր դրսևորվում կ քերականորեն 

որևկ ձևով՝ առանձին բառերով, բառերի թեքման միջոցով, շարադասությամբ և այլն. Եվ քանի 

որ շաղկապներր իա սքի մեջ կապակցական հար ա բե ր ո լթյո մւն եր են նշում, որ նշանակում Կ, 

թե կապակցական դեր են կատարում, ուստի ունեն զուս, քերականական արժեք։ Վերր բերված 

օրինակներից ((Կացկք յաղօթս քի մի մտանիցկք ի վւորձութիւն)) նախադասության մեջ դի շաղ-

կապն ունի նույն արժեքր, ինչ որ ((եթե տացկ ինձ Տկր հաց ուտելոյ և հանդերձ զգենլոյ» նա-

խադասության մեջ անորոշ ղերբայների սեռական հոլովր։ Իրենց այս կողմով՝ իմաս֊ 
յ1ային առանձնահատկությամբ, շսպկապներր նույնանում են քերականական արտահայտու-

թյան ուրիշ միջոցների հետ։ 

Իսկ ի՜նչ են կապակցում շաղկապներր ե ինչպես։ Սովորաբար ասվում կ, թե դրանք կա-

պակցում են նախադասության համազոր անգամներ և նախադասություններ։ Անհրաժեշտ կ 

որոշ չափով պարզաբանել այս հարցր։ 



Նախադասության անդամների կապակցություն կատարում են ոչ միայն շաղկապներր, այլև 

կապերր (նախդիր և նախադրություն), բայց այստեղ երևան Է գալիս սպասարկու բառերի այս 

երկու խմբի ոչ միայն նմանոլթյոլնր, այլև Էական տա ր բե րություն ր, Կապերի առանձնահատ-

կությունն այն Է, որ նրանք կապակցում են /բացումն իր լրացյալի հետ, հատկապես ստորոգյալն 

իր լրացման (խնդրի կամ պարագայի) հետ. օրինակ՝ «Ցայժմ ես վասն քո յաշտ առնէի, յայսմ 

հետէ դու. վասն իմ առնիցես (Եղնիկ էջ 8 0 ) , «Կարելի էր կարծել, որ նա պճնվել է մի փա֊ 

ռավոր հանդի,լի համար» ( Շ ի ր վ . , Երկեր-, հ. 2, էջ Z 2 7 ) , Այս օրինակներում փ ս ս ն ն հ ա մ ա ր 

կապերր и տ ւլ րո գյլս լին են կաւղ ել ք ո , ի լք և հ ա ն դ ե ս անուղղակի խնդիրները։ Նախդիրներն ու 

նախադրություններն իրագործում են Լրացման (խնդիր, պարագա) ե. լ ր ս ՚ ց յ ա [ ի (ստորոգյալ) 

կապ նախադասության անդամների միջև, այսինքն՝ նշում են նախադասության անդամների 

կախման հարաբերություններ։ Այնինչ շաղկապներր նախադասության ոչ համազոր անդամներր 

լրացումն ու լրացյալր չեն կարող կապակցել, նախադասության ներսում նրանք կապակցում են 

միայն համազոր միավորների ։ Այս առումով կապերին որոշ չավւով մոտենում են ստորադասա-

կան շաղկապներր, որոնք իրագործում են գլխավոր և երկրորդական նախադասությունների, 

այսինքն՝՝ լրացման և լրացյալի կապը, սակայն դարձյալ սրանց միջև մնում կ այն տարբերու-

թյունը, որ կապերը լրացման և լրաց յա լի, այսինքն կախման հարաբերություններ նշում են 

նախադասության ներսում, նրա անդամների միջե., իսկ շաղկապներր՝ նախադասությունների 

միջև։ Եթե մենք վարձենք մի որևկ հարաբերություն արտահայտելիս կապը փոխարինել շաղ-

կապով, այդպիսի փոխարինումր իհարկե հնարավոր կ ոչ ամեն անգամ, ապա այգ դեպքում 

պետք կ վախենք նախադասության կառուցվածքր, օրինակ՝ «Եւ Զրուանն առ ի չջըելոյ զուխտն 

ասկ ցԱրհմնն)) (Եզնըկայ վարդապետի Կողբացւոյ եղծ աղանդոց, Թիֆլիս, 1914, կջ 8 0 ) ։ Այս-

տեղ արտահայտված նպատակային հ ա րա բ ե րո ւթ յո ւն ր եթե արտահայտենք շաղկապի միջոցով, 

ապա, ինչպես վերևում կլ տեսանք, այս պարզ նախադասության փոխարեն կստանանք մի բարդ 

նախադասություն, որի մեջ նախկին սեռական հոլովով դրված կապի խնդիրր կվերածվ/ւ դիմա-

վոր բայի՝ Զրուանն դ ի մ ի ' ք Ր ի ց Լ զախտն՝ ասկ ցԱրհմնն։ Այլ խոսքով՝ կապը շաղկապով փո-

խարինելիս պարզ նախադասության փոխարեն ստացվում կ ԲաՐԴ նախադասություն։ 

Կապերի և շաղկապների տարբերության բնորոշ կողմերից մեկն կլ այն կ, որ առաջինները 

շատ սերտ են կապված կապի խնդրի հետ և պայմանավորում են նրա թեքման ձևը՝ հոլովը։ 

Կապի խնդրի հոլովը կախված կ կապից, դրվում կ նրա պահանջով (իսկ այդ երկուսը միասին 

դրվում են ստորոգյալի պահանջով), այնինչ շաղկապներն այսպիսի սերտ առնչություն չունեն 

կապվող բառերի ձևաբանական կազմի հետ, նրանք հիմնականում անտարբեր են կապվող միա-

վորների ձևի նկատմամբ։ Բայց այստեղ կա մի հանգամանք, որ պետք կ հաշվվ։ առնել։ Որոշ 

շաղկապներ առնչակցվում են բայի խոնարհման ձևի հետ։ Այսպես, գրաբարի դ ի , Ո Ր պ է ս դ ի 

(նպատակի իմաստով), շատ անդամ նաև ե թ է , թ է շաղկապներից հետո սովորաբար գործած-

վում կ ստորադասական եղանակով (նաև սահմանական եղանակի ապառնիով) դրված բայ։ Այս 

երևույթը դեռևս Ավետիքյանն կ նկատել2յ հման երևույթի պատճառն այն կ, որ շաղկապներով 

արտահայտվող որոշ հարաբերություններ կապ ունեն որոշ կոնկրետ ժամանակի, ապագա գոր-

ծողության, եղելության կամ պայմանի հետ։ 

Ա. Այտընյանր նշում կ բայի ստորադասական եղանակի կիրառության դեպքերից մի քանի-

սի սերս։ կապը որոշ շաղկապների և շաղկապական բառակապակցությունների հետ Ոհ ե թ է , ի ք Г 

ե թ է , j l p r n i ր է , i f u i r p է q |> . |ւ ւ | է ս | I, p i , , է ր է . p i , և այլն3< 

ք՝՝այի եղանակի ու ժամանակի կապր որոշ շաղկապների հետ ամենից ցայտուն երևում Է 

այն դեպքերում, երբ բայր ապառնի ժամանակով Է դրվում, նույնիսկ եթե դո րծ ո դո ւթյո ւն ր վե -

բարերում Է անցյալին կամ ներկային, բստ որում հաճախ միևնույն ժամանակին վերաբերող 

բայերից մեկր փոխում Է իր ժամանակը նախադաս որևէ շաղկապի պատճառով. օրինակ՝ «Զի 

բաղում այն են՝ զոր ոչ ( | | ւ տ Լ մ , ք ա ն թ է գ ի տ ի ց ե մ » (Եղիշէի վասն Վարդանայ և հայոց պատե-

րազմին, Երևան, 195 7, էջ 1 9 ! ) ) , (՛Սակայն կ ա յ ր զօրւսցեալ ուժով շնորհօք հզօրին, ո ր պ է ս էլի 

բնաւ չ ի ց h վիրաւորեար) (Ղաղլսրայ Փւսրպեցլոյ Պատմութիւն հայոց, Տփղիս, 1904, է , 100), 

1 Տե՛ս О в с я н и к о - К у л к к о в с к и й, Синтаксис русского языка, Է9 Հ69։ 

2 Տե՛ս Գ. Ա վ ե տ ի ք յ ա ՛ կ , -ՐերականոլթիլՆ Հայկական, Վենետիկ, 1813, էջ 133: 

3 Տե՛ս Վ. Չ ա լ ը խ յ ա ն , 'Բ ե ր ա կան ո լ_թ յո ւն Հայկազնյան էեղվի, 4 ի ենն ա > 18851 
Է1 374—373: 
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«բայց ինքն ԼթԼ ի ց I, և Ь յ> Լ շիք]'. զաՐ' ոչ գիտէ)) (Եղնիկ, կջ 11) փոխանակ՝ եթ Լ 1, և եթե լկէ 

Արդի հայերենում ես նպաաակի իմաստով ПГ, n r u j b u q j i շաղկապներից հետո բայը դրվում 

կ ըղձական եղանակով ե չի կարող դրվեք ուրիշ եղանակով։ 

Որոշ շաղկապների ե. բայի եղանակի ու ժամանակի միջև եղած այս կապը հիշեցնում կ 

նախդիրների ու ն ա իոսդրո ւթ (ո ւնն ե ր ի առնչությունը կապվող բառի հոլովի հետւ Սակայն այ"~ 

ւոեղ ևս կապերի ու շաղկապների կական տարբեբությունր մնում կ, որովհետև շաղկապի /սորն՛ 

չու թյուն ը բայի թեքման հետ լոկ մասնակի երևույթ կ, իսկ կապերի սերտ առնչություեր կապի 

խնդրի Hn |ովի հետ մշտական ւ։ւ պարտադիր կ: 

Բացի այս, կապերն առանձին թեպետ ն ա իւ ա դա и ո ւթ յան անդամ չեն դառնում , սակայն 

կապի խնդրի հետ մի սերտ միություն կազմելով մտնում են նախադասության անգամի կազմի 

մեջ, այնինչ շաղկապներր ոչ մի դեպքում չեն կարող այս կերպ միանալ նախադասության 

ո բեկ ան գ/ս մ ի հետ։ 

Նախադասության անդամներ կապակցելու համար շաղկապների ֆունկցիոնալ ու իմաստա-

յին հնարավորություններն այն բան լայն չեն, որովհետև նրանք կապակցում են նախադասու-

թյան միայն համազոր անդամներ, վերջինների,, միջև հարաբերությունների որոշ սահմանս,֊ 

վւակ ոլորտ րնղգրկելով, արտահայտում են մոտավորապես՝ միավորության, տրոհության, 

ներհակության հարաբերություններ։ Նախադասության անդամների միջև այլ բնույթի, 

առանձնապես [բացման ու լրացյալի կամ կախման հարաբերություններն արտահայտվում են 

նախղիրների ու նախադրությունների կամ այլ միջոցներով, բայց ոչ շաղկապներով։ 

Շաղկապները կապակցում են ոչ միայն նախադասության անդամներ, այլև նախադասու-

թյուններ, կամ՝ բարդ նախագ ասութ յան բաղադրիչ մասեր, ի տարբերություն կապերի, որոնք 

շարահյուսական այդպիսի ֆունկցիա չունեն։ Այս բնագավառում արդեն շաղկապների ֆունկ-

ցիոնալ հնարավորություններն անչափ լայն են ոլ բազմազան։ Նախադասությունների կամ 

բարդ նախադասության բաղադրիչ մասերի կապակցության մեջ կ, որ դրսևորվում կ շաղ֊ 

կապն երի իմաստային ու ֆունկցիոնալ ամբողջ հարստությունը։ Բարդ նախադասության մա-

սեր/։ միջև շաղկապներր կարող են իրագործել թե' համադասական և թե' ստորադասական 

(լրացման ու լրացյալի) կապակցություն, իսկ իմաստային տեսակետից դրանց միջև կարող 

են արտահայտել ա մեն աբա զմ աղան բնույթի հարաբերություններ։ ճիշտ կ, բ արզ նախադասու-

թյան մասերի կապակցությունն կլ սոսկ միայն շաղկապներով չի կատարվում, այստեղ դեր 

ունեն նաև որոշ ղեր անուններ ու մակբայներ՝ այսպես կոչված հարաբերական բառերր, սակայն 

դրանով շաղկապների զերր չի սահմանափակվում։ Հարաբերական բառերր ն ա խ աղ шип լ թյուն ֊ 

ների կապակցություն իրագործում են շ ա ղ կ ա պ ա կ ա ն ֆ ո ւ ն կ ց ի ա ձեռք բերելով, իրենց իմաստա-

յին կոնկրե տություն ր որոշ չաւիով կորցնելով ու վերացականություն ստանալով։ 

Բարդ նախաղասության մասերի կապակցությունը շաղկապների բառային արժեքի դրսե-

վորման բնագավառն կ, իզուր չկ , որ տարբեր լեզուների քերականությունների հենց այս բաժ-

նում կ, որ ավելի հանգամանորեն են քննվում շաղկապները։ 

Շաղկապը կարող կ ղրվել մի պարզ, անկախ ն ա խ ա ղ ա и ո ւթ յան սկզբում, որբ քերականա-

կան կապ չունի մի արիշ նախաղ ասության հետ, վերցնենք, օրինակ, հետևյալ հատվածը Եղ֊ 

նիկիւյ. «Միթկ ե. զարալիզկ ն ևս ոք կարիցկ ասել թկ ե զայն ևս ուրուք տեսեալ իցկ* և թկ 

յառաջին ժամանակսն արալկղք լիզկին զվիրաւորս և ո ղջա ցո ւց ան կ ին, արդ րնդկ" ր ոչ էիզիցեն 

և ողջս, ցու ցանի ցեն. ո չ նոյն պատերազմ ունք են, և նոյնպկս ւէիրաւորք անկանին: 

Այլ յայնժամ, ասեն, դիւցազունք կին)) (Եղնիկ, կջ 70)։ 

Վերջին նախադասությունը, որ սկսվում կ ա յ լ շաղկապով, մի ինքնուրույն նախադասու-

թյուն կ, որ քերականորեն չի կապված կոնտեքստի արիշ ն ախ ա դա и ո ւթյո ւնն ե րի հետ։ U.JJ 

շաղկապն այստեղ քերականական կամ շարահյուսական կապ չի ստեղծում ո՛չ նախադասության 

անդամների և ո չ կլ բարդ նախադասության մասերի միջև։ Սակայն այստեղ բացակայում կ 

միայն քերականական անմիջական կապը։ Ինտոնացիայի և քերականական տեսակետից այս 

նախադա սության ավարտուն լինելր ՛էի նշանակում, թե այն տրամաբանորեն կապված չկ նա-

խորդ նախադասով]լան կամ պարբերության մեջ արտահայտված մտքի կամ մտքերի հետ։ 

Նշված նախադասությունն իր բո վան դա կ ո լթյ ամբ հանդիսանում կ մի աոանձին միավոր, որ 

հակադրական հարաբերության մեջ կ գտնվում նախորդ նախադասության կամ պարբերության 

մեջ արտահայտված մտքի հետ, հետևաբար տրամաբանական շղթա յակ ցմ ան մեջ կ նրա հեսլ. 

հենց այս տրամաբանական կապն կ, որ արտահայտված կ ա յ լ շաղկապի միջոցով, 



Այս ձևով դրված շաղկապներր տրամաբանական կապ են ստեղծում քերականորեն ան-

կախ նախս/դասությունների, պարբերությունների կամ խոսքի տարբեր հատվածների միջև։ 

Շաղկապ կարող կ դրվել նաև այնպիսի նախադասության սկզբում, որից առաջ չկա որևէ 

շարահյուսական միավոր, որի հետ շաղկապով սկսվող նախագ ասությու նր կապվյ,t քերականո-

րեն կամ տրամաբանորեն։ Այսպես են մասնավորապես p i , , ե թ է շաղկապներով սկսվող այն 

նախադասություններր, որոնք հանդիսանում են վերնագրեր որևկ դրվածքի կամ ա ^դ գրվածքի 

առանձին մասերի, հատվածների և այլն, օրինակ՝ «Եթկ զիարդ Անսան իո и իւրովի դիմեալ ի 

վերայ զօրացն Հայոց առնու ղՇամշատ» (Խոր,, կջ 9 5 ) . այսպես կ նաև Նար֊Գոսի հայտնի 

պատմվածքի վերնազիրը. «Թե ինչ եղավ հետո, երբ շաքարամանից երկու կտոր շաքար պա-

կասեց»։ հման դեպքերում շաղկապի դերն այն կ, որ նա իրենով սկսվող ն ա խ ա զ ա и ո լ թյո ւն ր 

կապակցում կ մտքով կամ զորությամբ հասկացվող մի բառի, բառակապակցության կամ նա-

խադասության հետ։ Նշված օրինակներում շաղկապից առաջ թեպետ դրված չկ, բայց մտքով 

հասկացվում կ մի այդպիսի շարահյուսական միավոր՝ ա յ ն մ ա ս ի ն , թ ե . . . , ո ր տ ե ղ պ ա տ մ վ ո ւ մ , 

խ ո ս վ ո ւ մ է ա յ ն մ ա ս ի ն , թ ե . . . , և այլն։ 

Այս պի սով, շաղկապների կապակցական ֆունկցիան խոսքի շարահյուսական կառուցվածքի 

մեջ բավական լայն ու բազմազան կ, զ բանք կարող են իրար հետ քերականորեն կամ տրամա-

բանորեն կապակցել նախադասության համազոր անդամներ, նախադասություններ, խոսքի 

առանձին հատվածներ, սլա ր բե րո ւթ յո ւնն ե ր և այլն, ըստ որում կապվող եզրերից մեկր երբեմն 

կարող կ առկա չլինել, այլ սոսկ մտքով հասկացվել։ 

Այս բոլորր՝ նա խաղա и ութ յան համազոր անդամները, նախադասություններր կամ բարդ 

նախադասության բաղադրիչ մասերը, խոսքի առանձին հատվածներր, պարբերությունները և 

այլն, շարահյուսության բնագավառին են վերաբերում, ուստի այդ ՐՈԼՈՐՐ Կարելի Կ 1{ոԺւ 

շ ա ր ա հ յ ո ւ ս ա կ ա ն մ ի ա վ ո ր ն ե ր ընդհանուր անունով։ 

Ինքնին հասկանալի կ, որ շաղկապներր շարահյուսական միավորների սոսկական կապակ-

ցություն չեն կատարում, այլ կապակցում են իրար նկատմամբ ունեցած զանազան իմաստա-

յին փոխհարաբերություններով՝ կապվող միավորների միջև արտահայտելով վերևում նշված 

վերաբերական (քերականական) իմաստները։ 

Շաղկապների իմաստային ու ֆունկցիոնալ առանձնահատկություններից կ բխում այն 

հանգամանքր, որ դրանք նախադասության անդամ չեն դառնում և խոսքի մեջ սոսկ սպասար-

կու՝ քերականական դեր ունեն։ 

Ա յ սպի и ով, շաղկապների կական առանձնահատկությունները, որոնցով նրանք կազմում են 

բառերի մի առանձին խումբ առանձնանալով ու տարբերակվելով այլ խոսքի մասերից, ար-

տահայտվում կ դրանց յուրահատուկ իմաստների՝՝ վերաբերական իմաստների կամ հարաբե-

րությունների, ինչպես և սպասարկու դերի՝ շարահյուսական միավորներ կապակցելու մեջ. այս 

երկու կարևոր կողմերի հետ սերտորեն կապված են և ղրանցից են բխում նաև դրանց ձևաբա-

նական փուիոխությոլնների չենթարկվելու և նախադասության անդամ չդաոնալու հ ատկանիշ-

ն երր: 

Շաղկապների խոսքի մասային կական առանձնահատկությունների այս նկարագրությունը 

սոսկ րնգհանրական նշանակություն ունի, շաղկապի հետ կապված մյուս հարցերր մեծ մասամբ 

շոշափում են ղրանց կոնկրետ կիրառության այլ և այլ դրսևորումները խոսքի մեջ։ 

Այս ընդհանուր բն ութ ա դրությունը հաշվի առելով կարելի կ համառոտ կերպով տալ շաղ-

կապների и ահ մ անումր հետևյալ ձևով. Շ ա ղ կ ա պ ն ե ր ն ա յ ն բ ա ռ ե ր ն ե ն , ո ր ո ն ք կ ա պ ա կ ց ո ւ մ ե ս 

ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ յ ա ն հ ս ւ մ ա դ ո ր ա ն դ ա մ ն ե ր , ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր , խ ո ս ք ի ա ո ա ն ձ ի ն հ ա տ վ ա ծ ն ե ր 

ու պա Ր р ե ՐՈ I թ յ ու ն ն ե Ր ՝ ղ ր ա ն ց մ ի շ և ա ր տ ա հ ա յ տ ե լ ո վ դ ա ն ա դ ւ ս ն հ ա ր ա բ ե ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր : 

Բ 

Նկարագրված առանձնահատկություններ ունեցող բառերր կազմելով մի խումբ, այնուա-

մենայնիվ մի անանցանելի սահմանով անջատված չեն այլ խոսքի մասերից։ Լեզուն մշտապես 

շարժվող և փոփոխություններով զարգացող այնպիսի կենդանի երևույթ կ, որ երբեք չի կարող 

ենթարկվել որևկ կայուն սխեմ այի, այնպես որ, ամեն մի խոսքի մաս, այդ թվում և շաղկապնե-

րը, բազմաթիվ թելերով կապված կ ուրիշ խոսքի մասերի հետ։ Շաղկապի ֆունկցիա կատարող 

բառերի ամբողջոլթյունր կազմում կ լեզվի շաղկապական համակարդր, որի մեջ կան զանազան 

շերտեր՝ ա) բառեր, որոնք բացառապես կամ գերազանցապես շաղկապի դեր են կատարում t 
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այսպես կոչված բուն շաղկապներ են, ինչպես ՝ և , թ է , Լ թ Է , ք ա ն զ ի , վ ա ս ն զ ի , թ է պ է տ , ո Ր ո վ ն Լ ֊ 

rnli և այլն, բ) բառեր, որոնք մեկ իմաստով т. կիրառությամբ շաղկապ են, իսկ մի 111J է իմաս-

տով ու կիրառությամբ ուրիշ խոսքի մաս, ինչպես՝ դ ի , ա յ լ , ] , U 1 J 3 , կ ա լ ք , ո ւ ս տ ի և այէն, գ) բա-

ռեր, որոնք ունեն ոչ շաղկապի, այլ որևկ ոլրիշ խոսքի մասի արժեք, բայց միաժամանակ կա-

տարում են շաղկապի ղեր, ինչպես՝ ПГ, ՈՐ ի ն չ , Ուր, մ ի ն չ և , ի բ ր և , յ ո ր ժ ա մ և այլն 

Շաղկապի ֆունկցիա ունեցող այս երեք խմբի բառերի մեջ առանձին տեղ են բռնում 

վերջիններր, որոնք թեսլետ պատկանում են սյյս կամ այն խոսքի մասի, բայց ղրա Հետ միա-

ժսւմանակ շաղէլապի ղեր են կատարում, այսպես ասած՝ շաղկապական բառեր են г Սրանց մեջ 

մտնում են նախ և առաջ բոլոր Հարաբերական բառերր։ Դրանք այնպիսի դերանուններ ու 

մակբայներ են, որոնք իրենց վրա են վերցնում բարդ նախադասության բաղադրիչ մասերքւ 

զոդման, շաղկապման պաշտոնր։ Մեծ մասամբ ղրանք Հարցական բառեր են, որոնք առանց 

Կարցի են գործածվում։ Ղրանց մեջ ամենից ավելի մեծ դեր ունի ՈՐ Հարաբերական գերանու֊ 

նր, որր ոչ միայն իր ուղիղ ե թեք ձևերով կատարում կ կապակցական պաշտոն, այլև զանա-

զան բառերի Հետ միանալով կազմում Լ բազմաթիվ ուրիշ Հարաբերական բառեր, ինչպևս՝ ПГ 

ի ն չ , ՈՐ n f , ո ր պ է ս , ո ր պ ի ս ի , ո ր չ ա փ , յ ո ր ժ ա մ , յ n r Ս է ն ե տ է , յ ո ր ա մ ժ ա մ ո ւ , դ ո ր վ ա յ ր , դ ո ր օ ր ի -

եակ և այլն։ Իբրև Հարաբերական բառեր գործածվում են նաև՝ ՕԼԻՆՇ, Ո1Ր, ուր ո ւ ր ե ք , ո ւ ս տ ի , 

ի թ ւ ՚ ե , մ ի ն չ , մ ի ն չ և , մ ի ն չ չ և , մ ի ն չ դ ե ո , ա յ ն ի ն չ , չ և և ս և այլն} որոնց մեծ մասր տեղի և ժա-

մանակի իմաստ ունի։ 

Հարաբերական բառերի կիրառությունն ունի մի շարք առսւնձն աՀա ակութ յո ւննե ր, որոն֊ 

էյից մի քանիսի պա բղա բան ում ր կարևոր նշանակություն ունի շաղկապների և շաղկապի ղեր 

կատարող այլ բառերի ֆունկցիոնալ տարբերակման Համար։ 

Հ արաբերական բառերր սովորաբար դրվոլմ են երկրորդական նախադասության մեջ՝ այն 

կապելով գլխավորի Հետ։ Ի տարբերություն բուն շաղկապների f Հա րա բե րա կան բառերր երկ-

րո րղա կան ն ա խ ս։դա սո լթյան այս կամ այն անդամի պաշտոն են կատարում, կարող են [էնել 

ենթակա, խնդիր, պա րա q ա ե այլն։ Օրինակներ՝ 

Հարաբերական բառր ենթակա. «Ել գնաց Շ ովնաթան րնգ արքային մինչև ի կողմանս 

գետոյն, որ անուանեալ կոչի Ագատ)) (Ա. Ս՛ակԺԱ, 7)։ 

յարաբերական բառր խնգիր. «Ել ւղատմկին առաջի արքային, ՈՐ ԴԻՆ՛, մի անգամ գոր-

ծեաց Յովնաթան)) (Ա. Մակ., ԺԱ, 5 ) , «Եւ այսպկս չորեքին բնութիւնքն, ո ւ ս տ ի աշխարՀս 

կազմեալ և կայ, առանձինն ապականիչք են միմեանց)) (Եղնիկ, կջ 9)։ 

Հարաբերական բառր Հա տկա ցուցիչ. «... Հանապազ բղխեն և ոչ պակասեն, ՈՐՈԴ բրգխ՜ 

մունքն զայլոց կարօտութիւնս լնուն)) (Եզնիկ, կջ Հ ) ։ 

Հարաբերական բառր պարազա. «Այս երկրորդ ամ կ, յ ո ր մ է ն ե տ է այն գործեցաւ»* 

(Մատթ. f ԺԴ, 40), «*..Եւ չարչարեցալ ամենայն ուրՒք, ուր չարչարեցալ Հայր իմ» (Դ. Թագ,, 

Բ, 26)։ 

Հարաբերական բառերն այս ձևով թեպետ նախադասության որ1ւկ անդամի դեր են կատա-

րում, սակայն դրանք նախադասության սոսկ ձևական անգամներ են, դրանց կոնկրետ նյութա-

կան բո վան գա կությո ւն ր չի Հասկացվի, եթե չլինի բարդ նախադասության մյուս մասր։ Հարաբե-

րական բառերի իմաստն անորոշ կ. այն իր բովանդակությունն Նտանում կ գլխավոր նախադա-

սության մեջ եղած մի բառից (նախադասության անդամից), որին ակնարկում կ, որին վերա-

բերում կ Հարաբերականր։ Հարաբերական բառերի կիրառության առանձնաՀատկոլթյունն կ 

այն, որ բ արզ նախադասության մյուս մասում (գլխավոր նախադասության մեջ) դրանց Հա-

մապատասխանում են զանազան բառեր, որոնք կոչվում են Հարաբերյալ։ Այսպես, վերր բեր-

ված օրինակներից առաջինում, որ Հարաբերականին (ենթակա) գլխավոր նախադասության 

մեջ Համապատասխանում կ դ ե տ ո յ ն Հարաբեր յալր (տեղի պարագայի նշանակությամբ), երկ-

րորդ օրինակում Հարաբեր յալր ղեզչված կ, բայց Հասկացվում կ ՈՐ ԴԻՆՉ Հարաբերականից և 

ր այ֊ստո րոգյալից՝ պ ա տ մ է ի ն . . . դ ա յ ն : Այսպես և մյուս օրինակներում Հա րաբերական բառերին 

զո ւգաՀեռա բա ր դրված են Համապատասխան Հարաբերյալներ, կամ, եթե չեն դրված, ապա 

զորությամբ, մտքով Հասկացվում են շնորՀիվ Հարաբերականի և նախադասության ստորո-

դյալի Ь 

1 Հետաքրքիր կ ՛հ շե ր որ զեղծված Հարաբերյալի ղեսլքում ոչ միայն նախադասու-

թյան ստորոգյալն է թելադրում մտքով Հասկացվող Հարաբերյալի Հո1ով[!_> ինչսլե։ւճ 

ՀԵրանի, որ քաղցեալ և ծարաւի ի ց են արդարութեանJ) (Մատթ՛, Ե, 6 ) , որից Հասկաց-



Ինչպես Հարաբերականը, այնպես կլ Հարաբերյալը նախադասության որևկ ան դա մ ի պաշ-

տոն կ կատարում, ըստ որում այդ երկու բառերր կարող են Հանդես գալ թե' միևնույն և թե 

իրարից տարբեր պաշտոններով, ինչպես երևում կ բերված օրինակներից։ 

Իբրև Հարաբերյալ կարող կ գործ ածվել ամեն մի խոսքի մաս՝ նախադասության տարբեր 

պաշտոններով, բացի и ս։ո րո գյս. յ ի ց , բայդ Հա րա բե ր յա լի դերում ամենիդ շատ Հանդե и են գա-

լիս մի շարք ցուցական դերանուններ ոլ մակբայներ ե. դրանցով կազմված բառակապակցու-

թյուններ, ինչպես՝ ա յ ն , ն ո յ ն , ն ո յ ն օ ր ի ն ա կ դ ա յ ն պ ի ս ի , յ ա յ ն ժ ա մ , ց ա յ ն վ ա յ ր , մ ի ն չ և ց ա յ ն վ ա յ г , 

ի ն մ ի ն ժ ա մ ո ւ , ա ն դ , ա ն տ ի և այլն: Սրանց հետ գործածվելով Հ ա րա բերականնե րը, որոնք 

կարող են Հարաբերյալից առաջ կամ Հետո դրվել, կազմում են բազմաթիվ զուգաՀեռ կամ 

զուգադրական կիրառություններ. ինչպես՝ ա յ ն . . . ՈՐ, n r . . . ն ա , Ո Ր . . . ն ո յ ն ^ ՈՐ n f . . . ն ա , Ո Ր -

ս յ է ս . . . ն ո յ ն պ է ս , g n r վ ա յ ր . . . ց ա յ ն վ ա յ ր , ո ւ ս տ ի . . . ա ն տ ի , ո ւ ր . . . ա ն դ , յ ա յ ն ժ ա մ . . . յ ո ր ժ ա մ , 

յ ո ր ո ւ մ Ժ ա մ ո ւ . . . ի ն մ ի ն ժ ա մ ո ւ , ա յ ն չ ա փ . . . ո ր > ա փ , դ ո ր օ ր ի ն ա կ . . . ն ո յ ն օ ր ի ն ա կ և այլն։ 

Շաղկապի դեր կատարող բառերի մեջ կան այնպիսիք, որոնց խոսքի մասային արժեքր 

կամ պա ական ե լություն ր կոնտեքստից, կապակցված նախադասությունից դուրս որոշելր դժվար 

կամ նույնիսկ անՀնար կ, որովՀետԼլ տարբեր կիրառությունների մեջ տարբեր խոսքի մասային 

արժեք կարող են ստանալ։ Այդպիսի բառերը տեղաշարժ են կատարում սովորաբար մակբայի, 

նախադրության և շաղկապի միջև՛ նման բառեր են՝ J ip ոԱ, ի ր ր ո ւ , ի բ Ր , ո ր պ է ս , ք ա ն , մ ի ն չ և , մ ի ն չ 

և այլն, որոնք Հաճախ մի դեպքում մակբայ են, մյուս դեպքում նախադրություն կամ շաղկապг 

Դրանց խոսքի մասային արժեքր որոշելու Համար պետք կ Հաշվի առնել կոնկրետ կիրառու-

թյունր, նախադասության մեջ եղած մյուս բառերի Հետ ունեցած՜ դրանց առնչություն ր։ 

Վերցնենք օրինակ՝ ի բ ր և , ի բ ր ո ւ , ի բ Ր բառերր, որոնք լինելով նույն բառի տարբեր ձևա-

փոխ ո ւթ յո ւնն ե ր ր մեծ մասամբ նույն կիրառությունն ոլ իմաստներն ունեն։ Դրանդից ամենից 

շատ գործածվում կ ի բ ր և - ր . այն արտաՀայտում կ մի շարք իմաստներ, բքԱյց Հաճախ նույն 

իմաստով նա խոսքի մասային տարբեր արժեքներ կարոդ կ ստանալ՝ նայած թե ինչպիսի կիրա-

ռոլթյուն ունի։ Ի բ ր և - ր ա րտաՀայտելով Ժամանակի՝ զ ո րծ ողության Հատկանիշի գաղաւիար, 

մակբայական արժեք ունի, ինչպես օրինակ, «իբրև ետևս թագաւորն Հայոց՝ ցնծացեալ ել րնդ 

առաջ նորա» (Ս, գա թ ան դե զա f Պ ա տմ ո լթ իւն Հայոց, Տփղիս, 1909, կջ 21 յ , բայց ի ր ր և - ն այստեղ 

միաժամանակ շաղկապի ղեր ունի, որովՀետև նրա միջոցով բարդ ն ա խ ա դա и ո ւթ յ ան մասերի 

միջև քերականական կապ կ ստեղծվում։ Դրվելով երկրորդական նախադասության սկզբում 

ի բ ր և - ն այն կապում կ գլխավորի Հետ, Հե տ ևա պե и նա այստեղ Հա րաբերական բառ կ։ Ցույց 

տալով նմանություն բ ա զղա աո ւթ յա մ բ և դրվելով դ նախդիրն ունեցող Հայցական Հոլովով բառի 

Հետ իբրև—?/ ստանում կ ն ա խ ադր ա կան - մա կբա յական արժեք, ինչպես՝ ((իբրև. զծիծառն ա յ ն ֊ 

պկս ճչեցից և իբիև զաղաւնի այնպկս ժ՚նչեցից» (Ես., ԼԸ, 14)։ Այսպիսի կիրառություններում 

համեմատության մեջ դրված բառի Հոլովը կախում ունի վերջինս վերցնում կ (] նախ-

դիրն ունեցող Հայցական Հոլովով ի,նդիրճ կատարելով ն ախ ա դրո ւթյան դեր (բերված օ ր ի ն ՚ ս ֊ 

կում իբրև-/, մեջ առկա կ նաև մակբայական արժեքր, քանի որ ա րտաՀա յտում կ գործողության 

ձևի գաղափար)t 

^ա1Ց բաղդատությամբ նմանություն ցույց տալով ի բ ր և - ր ոչ միայն Հայցականի, այլև 

ուրիշ Հոլովների Հետ կլ 1յարող կ դրվել։ Այս դեպքում արդեն Համեմատության մեջ դրված 

բառի Հոլովր կախում ունի ոչ թե ի բ ր և բառից, այլ նախադասության բ այ ֊ ստո ր ոգյա լից: Այս 

կերպ ի բ ր և ֊ ի միջոցով Համեմատության մեջ բերվող բառերր բոլոր Հոլովներով կլ կարող են 

դրվել, ե այդ դեպքում ի բ ր և - ր Համեմատվող բառերի միջև սոսկ շաղկապական դեր կ կատա-

վում Է՝ երանի այնոցիկ» այլև երբեմն Հարաբերականն ինքն Է վերցնում Հարաբերյալի 

Հոլովը, որով իր մեշ ամւիովւում Է նսւև դեղնված Հարաբերյալի ի մա սար, ինչպես Հետև֊ 

յ ՚ ս լ օրինակում. (Г 11րսլկս ադոխճ ատամանց վնասակար Էճ և ծուխ աչաց, նոյնպէս և ան-

օրէնութիւն՝ որոց վարին նովաւD (՜Առակք, Ժ', 26): Այստեղ որ Հ ա ր ա ր ե ր ա կան ր դրված է 

զեղչված Հարաբերյալի Հոլովով, եթե վերջինս զեղծված 'չԱ՚նեը, ա սլա կա պա կց ո ւթ յ ուն ը 

պետք է ունենար Հետևյալ կերպարանքը՝ նոյնպէս և անօրէնութիւն այնոցիկ, որբ վարին 

նովաւ],: 

Զեղչված Հարաբերյալի դեպքում Հարաբերականի Հոլովի և ղան ա ղան կիրառու֊ 

թյունների մասին տե՛ս Ջ ա լ ր խ յ ա ն , 'Քերականություն Հայկազնյան լե՜զվի, ԷՀ 342 

347 և Ս տ. Մ ա լ խ ա и յ ա ն, Գրարարի Համաձայնությունը, է9 136—138: 



Պ . Ե. Շարաբիւ ա ն յ ա ն 

քւում առանց առնչություն ունենալու դրանց Հոլովի հետ և Հետևաբար կորցնելով նախադրու-

թյան արժեքր։ Հետևյալ օրինակները ցույց են տալիս, որ Համեմատվող բառերր Հոլովով Հա-

մաձայն են իրար Հետ և կարող են դրվել բոլոր Հոլովներով, որբ կախում ունի ոչ թե jiprl»— ից, 

այլ կապված Լ նախադասության բա յ-и տո բող յա լի հետ. ((Իշխանք նորա իբրև առիւծ ունք գո-

լեսցեն)) (Սոփոնիա, Դ, 3 ) . ((Իբրև զի գեղեցիկ են ի վերայ լերանց ուրուք աւետարանչի Համ֊ 

բ ա լուն իւ ա ղ ա ղո ւ թե ան , իրրև աւետարանչի բարութեանց)) (Ես., ԾԲ, 7 ) , «և ոչ ասկ զաւակաց՝ 

իբրև բազմաց, այլ իբրե. զմիոյ)) (Դաղ., Դ, 16), ((Ժողովեաց զղօրս իւր անթիւ ե. անՀամար 

իբրե զաւաղ առ աւին ծովուь (Փավստոսի Բ իւզանդա ցւոյ Պատմութիւն Հայոց, Թիֆլիււ. 

1913, էջ 212), ((և ի ձայնէ անտի նորա եղև իբրև ի ւիոքրիկ աղբերէ դետ մեծ յստակ» (Եսթ.. 

ԺԱ, 10), «և ոչ ժուժկալոլթեամբ իբրև երկաթի եղնդամբք քեբեմք ի մէնջ զթարախն անօրէնու-

թեան)) (ՑովՀաննու Մանդակունւոյ ճառք, Վենետիկ, 1836, էջ Ю), ((ի խրատոլ Համբերու-

թեամբ կայք, իբրև յորդիս մատուցեալ է ի ձեզ աստուած(Եբր., ԺԲ, 7)։ 

Այն Հանզամանքր, որ բերված օրինակներում իրրե-^т կարող է դրվել ամեն մի Հոլովով 

դրված բառի Հետ, նույնիսկ ուղղականի, ցույց է տալիս, որ | i p r l » - b այսպիսի դեպքերում շի 

որոշում բառի Հոքովր, չի վերցնում կապի խնդիր, Հետևաբար կապական (նախադրական) Հատ֊ 

կանիշ չունիւ Նրա Հետ կապված բառր նախադասության մեջ {ինելով նույն վիճակի կամ պաշ-

տոնի մեջ, ինչ որ Համեմատելի բառը; Հոլովով նրա հետ է Համաձայն։ Այս նշանակում է, որ 

i—ի դերբ նման դեպքերում զուտ շաղկապական է։ 

Բայց երբ իրրև-ոՀ կապվող բառր լինելով նույն պաշտոնում կամ վիճակում, ինչ որ Հա֊ 

մեմատելի բառր, այնուամենայնիվ վերջինիս հետ Հոլովով չի Համաձայնում, այդ դեպքում 

արդեն պարզ է, որ նրա Հոլովը որոշվում է իք՝ vXx-ով, նշանակում է, որ արդեն ի ր ր ե - ե րմբրռն֊ 

վում Լ որպես նախաղ րություն, որ պետք է վերցնի Հայցականով կապի խնդիր, օրինակ, 

aև եղիցեն վ | ւմւսրդհլ1 ' j i p r L t j n r i i ' u i r q L j u » (Ես.} ԼԱ, 9 ) , այս նախաղասության մեջ Համե֊ 

մ ատվող բառերր, որ պետք է արտաՀայտվեին միևնույն Հոլովով, ինչպես վերևում բերված 

օրինակների մեջ, ղրված են տարբեր Հոլովներով։ Դրա պատճառն այն է, որ այստեղ ի բ ր և - » / 

րմբռնվել է որպես նախաղրությո ւն, Հետևաբար և վերցրել է Հայցական Հոլովով դրված կապի 

խնդիր, անկախ Համեմատելի բառի Հոլովից։ 

Թեսլետ կիրառության այսպիսի տարբերություններից |ւ ր Г և բառի իմաստր որևէ չափով 

չի ւիոխվում, դրված բոլոր դեպքերում էլ նա ա րտաՀայտում է միևնույն Հարաբերություն լ 

այնուամենայնիվ վերէւում թվարկված բառերի կոնկրետ կիրառության մեջ ունեցած նման 

աա րբերութ յուններն անպայման պետք է Հաշվի առնել, այլապես Հնարավոր չէ որոշել դրանց 

էլոն կ բե տ խոսքի մասային արժեքը՛. Մակբայի, ՛հա իւ աղբ ութ յան և շաղկապի միջև տեղա շար,՛ 

կատարող մի քանի բառերի կոնկրետ արժեքր ձևական թվացող այսպիսի շարաՀյուսական տար֊ 

բե րությո ւննե րի մեջ է միայն երևան դալիս։ 

Այն, ինչ որ ասվեց ի բ ր և բառի մասին, վերաբերում է նաև Ո Ր պ Լ Ա _ ի ն ։ Վերջինս մակբայ է 

և միաժամանակ շաղկապի զեր է կատարում Հետևյալ տիպի կիրառությունների մեջ. «ո րպէս 

պատուէր ետու եկեղեցւոյն զաղատացւոց նոյն պէս և դուք առնիջիք րստ իւրաքանչիւր միաշա֊ 

բաթոցն)) (Ա. Կորնթ.ք ԺԶ, 1)։ Իսկ երբ նմանություն ցույց տալու Համար Համեմատության 

մեջ դրվող զույգ բառերից մեկը Ո ր պ Լ ս - / , մոտ դրվում է հայցական Հոլովով, անկախ Համեմա֊ 

տելի բառի Հոլուէից, այդ դեպքում ՈՐպէս-ք ձեռք է բերում նախադրության արժեք՝՝ ունենալով 

Հայցական Հոլովով դրված կապի խնդիր, օրինակ՝ «անդստին որպէս զարմաւենիս ծաղկեցին» 

(Սաղմ., ՛Հ Ս, 13), «Լ 

ուարոլք ինձ սուրբք և ծաղկեցիր որպէս զվարդենի» (Սիրաք, ԼԲ՝, 

Սակայն ի ր ր և - / , նման n r u | ! , u - b էլ կարող է դրվել ամեն հոլովով դրված բառի վրա, որր 

կախում չունի ո ր պ | , ս - / , 5 . օրինակ՝ «Եղէ ես որպէս մարդ առանց օգնականի» (Սաղմ. Ձէ, 5 ) , 

aU արգոյ, որպէս խուսոյ են աւուրբ իւր» (Սաղմ., ՃԲ, 15), «Ընդ առաջ քո ելանէ որպէս անա-

ռակ որղլոյն» (Մանդ., էջ 17), ( Г Հ ա ս ւ ո ա տ ե ց ե ր զոտս իմ որպէս զե ղջել/ոլի» (Սաղմ., ժէ, 34) I . 

((Են որ բանիւք իւրեանց խոցեն որպէս սրով» (Առակք, ԺԲ, 18)։ 

Այ" օրինակում Համեմատվող եզրերից մ եկր (երկրորղր) բացակայում է, բայց 

Հասկացվում է ՀԱորՀիվ ՛Արա լրացման ( Հ ա սւ կ ա ց ո լ ղչի)՝ ղ ե ղ ջ ե ր ո ւ ի , որը վերցրել է զեղչված 

ւրացյա,ի (Հատկացյալի) նախղիրր! Եթե այն վերականգնենք, կ լի՛ս ի՝ որպէս q n . n G ե . | ֊ 

օ է ր ո ւ փ ; Զեղչված բառի նախղրի այսպիսի փոխանցումը նրա լրացման վրա սովորական 

րան է գրաբարում•* 



Նման կիրառությունների մեջ, ճիշտ այնպես, ինչպես Jiprli— ի համար, տեսա նք, ո ո պ Լ ս - ր 

առնչություն չունենալով կապվող բառերի հոլովի հետ ղրանց միջև զուտ շաղկապական դեր Լ 

կա տա բում ։ 

Քանը նախադրություն կ, երբ նրա հետ դրվում կ հայցական հոլովով բառ որպես 

ք ա ն կապի խնդիր, օրինակ՝ «Ցայտ կ, թկ կր ոմն ի վեր քան զնայ) (Եզնիկ, կջ 8 2 ) . «Ո չ 

ապաքկն դուք առաւել կք քան զնոսա)) (Մատթ*, Զ> 2 6 ) , «Չեմ անմտագոյն քան զձեզ» (Ցովբ., 

ԺԳ, 2 ) , «Զի չիք ինչ արարած բանավոր արտաքս քան զայս երիս ջոկս)) (Եզնիկ, Լջ 6 8 J ։ 

Բայի հաճախ ք ա ն - ր կապելով նոլյնահոլով բառեր, բոլոր հոլովների մոտ կլ կարող կ գրվեի 

այդ դեպքում համեմատվող բառերի հոլովր չի պայմանավորվում f'U ii—ով, այլ դրվում կ նա֊ 

խաղա и ութ յան բա յ ֊ и տ ո ր ո գյա լի համաձայն, նույն ձևով, ինչպես որ j i p r l i , ՈՐպէս բառերով 

կապվելու ղեպքում, օրինակ. «Հնազանդել պարտ կ աստուծոյ քան մարդկան)) (Գործք, Ե, 29), 

(ГՍիրեցին մարդիկ զխաւար առաւել քան զլոյս» (Ցովհ., Գ, 19), «Լալ կ կոյր աչօք քան Կոյր 

մտօքճ (Եղիշկ, 14), «.Փափաքէ ի մահ .բան ի կեանս)) (ԵղիշԼ, էջ 170)։ Նույնիսկ հայցական 

հոլովի հե տ դրված օրինակում ք ա ն - ր ոչ թե կասլի, այլ շաղկապի հատկանիշ ունի, որովհետե 

«սիրեցին զմարզիկ զխաւար առաւել քան զլոյս)) ն ա խ ա զա и ո ւթ յան մեջ զլոյս բառի նոլյնա֊ 

հոլով լինելր համեմատելի զխաւար բւսռի հետ մատնանշում է, որ նա հայցական հոլովով է 

գրված ոչ թե որպես ( ա ն կապի խնդիր, այլ որովհետև դ խ ա ւ ս ւ ր բառի հետ նույն պաշտոնն Լ 

կատարում, երկուսն էլ ուղիղ խնդիրներ են դրված ս ի ր ե ց ի ն ներգործական թայի պահանջով, 

ինչպես եթե ք ա ն - ր փոխարինեինք և շաղկապով և գրեինք՝ ս ի ր ե ց ի ն զ խ ա ւ ա ր ե դ լ ո յ ս : 

Մ ի ն չ և բառը կապական հատկանիշ ունի, երբ վերցնում է խնդիր մեծ մասամբ նախդրիվ 

հայցականով ( ի , ց , ւսււ նախդիրներին զուգահեռ) տեղի և ժամանակի նշանակությամբ, օրի-

նակ. «Պէսպէս աղօթս մատուցանէր մինչև ցերեկոյն)) (Բուղ., էջ 296), «և զղօրսն փախստա-

կան արարեալ հալածական տանկին մինչև ի սահմանս Յունաց)) ( Ա գ կ ջ 24)։ 

Ժամանակի իմաստով դրվելով բայի մոտ այս բառր բարդ նախադասության բաղադրիչ 

մասերի կապակցությանն կ ծառայում և վերածվում շաղկապական մակբայի. «Եւ ետ հրաման 

քերել զկողս նորա երկաթի քերչօք, մինչև ոոոգան վայրքն ամենայն յարենկ նորա)) (Ադ., կջ 65)։ 

Հաճախ կորցնում կ տեղի և ժամանակի իմ աստր, նշանակության կողմից առավել վերացակա-

նություն կ ստանում և վերածվում կ զուտ շաղկապի, օրինակ «ոչ րստ արքունի արժանաւո-

րոլթեանն առնուին, այլ հինաբար յավւշտակելով մինչև ինքեանք իսկ զարմանային)) (ԵղիշԼ յ 

Կ 2 3 ) , 

Որոշ բառերի խոսքի մասային այսպիսի տեղաշարժերը կամ փոխանցումները՝ մակբայ — 

նախադրություն — շաղկապ, արտացոլում են լեղւէի կենդանի ու շարժուն բնույթը։ Բառերր եր-

բեք քարացած չեն մնում, այք գտնվում են մշտական վւոփոխման ու զարգացման մեք բոլոր 

կողմերից՝ իմաստային, ֆունկցիոնալ, հնչյունական ե այլն։ Բառը գտնվելով այսպիսի վւոփոխ-

ման ենթակա վիճակում՝ աստիճանաբար կարող է հեռանալ իր նախկին ֆունկցիայից, իմաստից 

կամ հնչյունական ձևից, որով լեզլԱ, մեջ կարող են առաջանալ միևնույն բառի ֆունկցիոնալ, 

իմաստային կամ հնչյունական տարբերակներ, իսկ երբեմն կ բառի այղ տարբերակներից մեկր, 

սովորաբար նաիյկինր, կարող /, մահանալ և մնալ միայն նորը։ Այս երևոլ յթր նկատվում Լ 

դրա բա րի շատ շաղկապների մեջ։ 

Շաղկապի դեր կատարող բառերի մեջ առանձին տեղ են բռնում մի շարք բ ա ռա կա սլա կց ո ւ~ 

թյուննե ր, որոնք իրենցից ներկայացնում են ն ա իւ ա դ ր ո ւթ յ ան և խնդրի շարահյուսական անբա֊ 

ժանելի ու կայուն կապակցություններ՝ վ ա ս ն ա յ ս ո ր ի կ , վ ա ս ն ա յ դ ո ր ի կ , վ ա ս ն ա յ ն ո ր ի կ , U L J U U -

րիկ ա դ ա դ ա ւ , ա յ դ ո ր ի կ ա ղ ւ ս դ ա ւ , ա յ ն ո ր ի կ ա ղ ա դ ա ւ , ա յ ն ր ս ւ դ ա դ ա ւ , յ ա դ ա դ ս ա յ ս ո ր ի կ , յ ա դ ա դ ս 

ա յ դ ո ր ի կ , յ ա դ ա դ ս ա յ ն ո ր ի կ , յ ա դ ա դ ս ո ր ո յ , յ ա յ ս ս ա կ ս , յ ա յ ն ս ա կ ս , ս ա կ ս ա յ ս ո ր ի կ , ս ա կ ս 

ա յ դ ո ր ի կ , ս ա կ ս ա յ ն ո ր ի կ , ս մ ի ն ի ր ի , դ մ ի ն ի ո ի , ն մ ի ն ի ր ի և այլն։ 

Այս բառակապակցությունների մեջ, սակայն, նախադրությունն ու իր խնդիրն առանձնա-

պես չեն զգացվում, դրանք հանդես են գալիս շաղկապի ֆունկցիայով, որպես մի անբաժանելի 

բառակապակցություն մեկ բառի նշանակությամբ։ 

Շաղկապական բառակապակցությունների նման ձևեր կան նաև աշխարհաբարում, ինչպես՝՝ 

նրա հ ա մ ա ր , ն ր ա հ ա մ ա ր ՈՐ, ս ր ա հ ա մ ա ր , դրսւ հ ա մ ա ր , ա յ ն պ ա տ հ ա ո ո վ , ա յ ն ւ դ ա տ ն ա ո ո վ 

ՈՐ, ա յ ս ւ դ ա ւ ո ն ա ո ո վ , ա յ դ ս յ ա ա հ ա ո ո վ և ազն։ 

Շ աղկապի ֆունկցիա կատարող այն բառերր, որոնք զանազան խոսքի մասերի մեջ են 

մտնում, իրենց շաղկապական զերր կատարում են իմաստային փոփոխություն չկրելով։ Հարա֊ 
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քերական բառերր շաղկապական և դերանվանական կամ մակբայական ֆունկցիան միաժա-

մանակ են կատարում միևնույն կիրառությամբ, իսկ մի քանի բառեր՝ իք1 ՝ե , մ ի ն չ և , ք ա ն , ՈՐ-

Ա|Էս և այլն առանց իմ աստր փոխելու կարող են լինել մի դեպքում շաղկապ, մի այլ դեպքում 

մակբայ կամ նախադրություն, տարբերվելով սոսկ կիրառության շարահյուսական ձևերովг 

/ ոլոր այդ բառերր շաղկապական համակարգի մեջ մի առանձին շերտ են կազմում։ 

Շ աղկապի դեր կատարող բառերի երկրորդ, ավելի կարևոր շերտր կազմում են այն բա֊ 

ռերր, որոնք մեկ իմաստով ու կիրառությամբ շաղկապ են, իսկ մի այլ իմաստով ու կիրառու-

թյամբ՝ ուրիշ խոսքի մաս։ Սրանց էական առանձնահատկությունը, ի տարբերություն վերևում 

քննարկված բառերի, այն է, որ շաղկապի դերով կիրառվելիս ունեն մի առանձին իմաստ ու 

կիրառական առանձնահատկություններ, իսկ այլ խոսքի մասային արժեքով կիրառվելիս դրա-

նից բոլորովին տարբեր իմաստ ոլ կիրառություն, այնպես որ, շաղկապական և ոչ շաղկապա-

կան ղերով հանդես եկող այս բառերը, թվում է թե, սոսկ պատահական հնչյունական նմանու-

թյուն ունեն։ Այդպիսի բառեր են՝ « ի (հարցական գերանուն), ա յ լ (դերանուն և մակբայ), իսկ 

(գոյական և ածական), կ ա մ (գոյական), թ ա յ ց (նախադրություն, որ գործածվում է ի նախդրի 

•'.ետ բացառական խնդրով՝ ք Ա ՚ յ ց ի ) , ասյսւ (ածական և մակբայ), ևս (սաստկական մակբայ) և 

այլն, 

Այս բառերր մտնում են գրաբալւի (մեծ մասամբ նաև արդի հայերենի) ամենահիմնա֊ 

կան ու տարածված շաղկապների մեջ, բայց միաժւսմանակ դրանք նաև ուրիշ (փակագծերում 

նշված) խոսքի մասերի մեջ են մտնում, այնպես որ, խոսքից, կապակցված ն ա խ ա դա и ությո ւ-

նից դուրս հնարավոր չէ ասել, թե ինչ խոսքի մաս է, կոնտեքստում նա կարող է լինել 

մակբայ, դերանուն կամ շաղկապ, իհարկե, տարբեր իմաստներով։ 

Շաղկապի դեր կատարող բառերի մյուս՝ երրորդ խմբի մեջ մտնում են այն բառերր, որոնք 

լեզվի մեջ միայն, կամ գերազանցապես շաղկս. ։ղի դեր են կատարում։ Սրանց մեջ ավելի շատ 

են բարդ բառերր, որոնց բաղադրիչներից մեկր սովորաբար մի այլ խոսքի մաս է լինում, 

դրանք են՝՝ և , թ է , և թ է , թ է պ է տ , ս ա կ ա յ ն , ա յ լ և , ն ա և , վ ա ս ն զ ի , ք ա ն զ ի , ո ր պ է ս զ ի , ո ր ո վ հ ե տ և , 

փ ո խ ա ն ա կ զ ի , մ ի ն չ զ ի , ք ա ն թ է ե. այլն։ Այս բառերր գրաբարում կայունացել են իրենց շաղ-

կապական դերի մեջ և սովորաբար այլ խոսքի մասային արժեքով հանդես չեն դալիս։ 

Ընդհանուր հայացք գցելով շաղկապի դեր կատարող բառերի նկարագրված այս երեք 

խմբերի վրա, տեսնում ենք, որ դրանք այլ խոսքի մասերի հետ ունեցած առնչության տեսա-

կետից տարբեր գիրք են գրավում գրաբարի շաղկապական համակարգում։ Առաջին խմբի բա-

ռերր՝ հարաբերական և այլ շաղկապական բառերր, շաղկասլական և ոչ շաղկապական խոսքի 

մասային արժեքներր համատեղում են, այսինքն՝՝ նույն կիրառությամբ և նույն իմաստով միա-

ժամանակ կատարում են և' շաղկապի, և' մի այլ խոսքի մասի դեր. երկրորդ խմբի բառերր 

շաղկասլական և ոչ շաղկապական արժեքներր չեն համատեղում, այլ մեկ իմաստով ու կիրառու-

թյամբ կատարում են շաղկապի դեր, իսկ նրանից բոլորովին տարբեր իմաստով ու կիրառու֊ 

թյամբ մի ուրիշ խոսքի մասի դեր։ Երրորդ խմբի բառերր որպես կանոն, միայն շաղկապ են 

ն չեն մտնում այլ խոսքի մասերի մեջ։ 

Պատմական տեսակետ ից նայելով տեսնում ենք, որ այս խմբերր հանդիսանում են գրա-

բարի շաղկապական համակարգի երեք տարբեր, բայց պատմականորեն հաջորդական շերտերը 

ե արտացոլում են շաղկապների առաջացման ու զարգացման առանձին փուլերր։ 

Շատ խոսքի մասեր առաջանում են մեկր մյուսից, ժամանակի րնթացքում կրելով իմաս-

տային, ֆունկցիոնալ ո լ հնչյունական փոփոխություններ։ Լեզվաբանությունն ապացուցել է, որ 

սպասարկու բառերն առաջացել են Նյութական իմաստ ունեցող բառերից, րստ որում շաղկապ-

ներն իրենց հերթին առաջացել են ղերանուններից, մակբայներից, ինչպես և նախդիրներից ու 

ախ ա դրություննե րի ց։ Շատ լեզուներում րնդհ անրապես բուն և ամենակարևոր շաղկապներր 

մեծ մասամբ ունեն դերանվանական ծագումւսյդպես է նաև հայերենում։ Այսպես, էական 

բայերի հետ գործածվող մի շարք դերանուններ գրաբարում կատարում են մեկնական շաղկա-

պի դեր՝ ա յ ս է , ա յ ն է , որ է , ա յ ս ի ն ք ն !; և այլև։ Այս կերպճ ա յ ս և ի ն ք ն դերանունների ձուլու-

մով կազմվել է ա յ ս ի ն ք ն շաղկապը, որն արդեն իսկ գրաբարում կայունացել է շաղկապական 

ֆունկցիայի մեջ մթագնելով իր դերանվանական ն շան ակություն ր ։ Որովհետև շ աղկասլր ևս առա-

1 Տե՛ս Б о г о р о д и ц к и й , Очерки по языкознанию и русскому языку, М., 
1 9 3 9 , է շ 2 0 4 ։ 



քանում կ որ հարաբերական գեր անվան գործիական հոլովից. դ ի , ո ւ ր ե մ ն , նսւ շաղկապներր 

նմ ան ա պես ունեն դերանվանական արմատներհ Բայց այս տեսակետից լավագույն օրինակը, 

որ ցույց կ տալիս շաղկապի առաջացման աստիճանական պատմական ընթացքը, գրաբարի 

ПР հարաբերական դերանվան շաղկապի վերածվելն կ աշխարհաբարում։ Այս բառր գրաբարում 

ունի հարաբերական դերանվան կիրառություն և կապակցական ֆունկցիա ունի այնքանով, որ-

րանով որ հարաբերական բառ է։ Նրա ոչ դերանվանական, այլ զուտ շաղկապական կիրառու-

թյունր դի կամ թէ շաղկապների իմաստով չավւազանց հազվադեպ երևույթ կ մեսրոպյան հայե-

րենում և առաջանում կ դի շաղկապի հետ շվւ ո թվե լո լ հետևանքով: Հ ե տագայում, հատկապես 

միջին հայերենում, Ո ք ֊ ի զուտ շաղկապական կիրառությունն ավելի հաճախակի կ2 և աստի-

ճանաբար դառնում կ սովորական, այնպես որ աշխարհաբարում արդեն վերջնականապես 

դուրս կ մղել դի շաղկապն ու ՛ի ոխա րին ում կ սրան, պահպանելով նաև հարաբերական դերան-

վան իր կիրառություն ր ։ 

Շաղկապներր ծագումնաբանական բացահայտ կս:պ ունեն նաև ուրիշ խոսքի մասերի հետ, 

մակբայների՝ ո ւ ս տ ի , բայերի՝ թ է պ է տ , թ ո դ թ է , գոյականների՝ կ ա մ , նախադրությունների՝ վաււն 

դի , ք ա ն դ ի , ք ա ն թ է և այլն։ 

Եթե շաղկապներն առաջանում են զանազան խոսքի մասերից, ապա, բնականաբար, դա 

միանգամից տեգի շի ունենում, այլ աստիճանաբար։ Զանազան, մեծ մասամբ նյութ ական 

իմաստ ունեցող, բառեր ժ՜ամանակի ընթացքում սկսում են կիրառվել նաև կապակցական 

ֆունկցիայով։ Սկզբում բառի շաղկապական և ոչ շաղկապական արժեքներր համատեղ են հան-

դես գալիս, բառր լինելով, ասենք, դերանուն, միաժամանակ շաղկապի դեր կ կատարում, ինչ֊ 

սլես տեսանք վերևում հարաբերական բառերի նկարագրության մեջ։ Շ աղկաւզի դեր կատարող 

սառերի վերևում նկարագրված առաջին խումբը՝ հարաբերական և այլ շաղկապական բառերը 

գտնվում են հենց այս վիճակում, դրանք այլ խոսքի մասերից շաղկապին անցնելու առաջին 

իոլլում են։ Այս շրջանում բառի շաղկապական և ոչ շաղկապական արժեքի միջև իմաստային 

ո ֆունկցիոնալ տարբերակում դեռևս չկա։ Հետագայում միայն նման կիրառության երկար 

ժամանակաշրջան անցնելուց հետո՝ բա։:ի շաղկապական արժեքր տարբերակվում և անջատվում 

նրա այլ խո սրի մասային արժեքից և հանդես դալիս խոսքի մասային առանձին և ինքնու-

րույն նշանակությամբ։ Բառերի այս վիճակը այլ խոսքի մասերից շաղկապներին անցնելու երկ-

րորդ շրջանն կ։ Այսպիսի վիճակում գտնվող բառր մի դեպքում շաղկապ կ, իսկ մի այլ դեպ-

քում՝՝ դերանուն, ածական, մակբայ և այլն, րստ որում նույն բառի շաղկապական և ոչ շաղ-

կապական արժեքներն իրար հետ իմաստի ու ֆունկցիա յի տեսակետից ոչ մի մոտիկություն 

չունեն և այնքան են հեռացած իրարից, որ, ինչպես նշվեց, թվում են սոսկ պատահական 

հնչյունական նմանություն ունեցող բառեր։ Դրանց կապր միայն ծագումնաբանական կ, որ հաս-

տատվում կ ստուգաբանության միջոցով։ Այս վիճակում կ գտնվում շաղկապի դեր կատարող 

բառերի վերևում բերված երկրորդ խումբր։ Այս խմբի բառերր շաղկապական ֆունկցիայի 

մեջ կայունացել են և մտնում են գրաբարի ամենակարևոր ոլ տարածված շաղկապների մեջ։ 

Այլ խոսքի մասերից շաղկապների մեջ եկող բ առերի հետագա զարգացում ր կարող կ 

'•ասցնել այն բանին, որ բառի նախկին՝ ոչ շաղկապական արժեքը աստիճանաբար կորչի լեղ-

վից, կիրառության հաճախակիությունը թուլանալու հետևանքով և մնա տվյալ բառի միայն 

նոր շաղկապական արժեքր։ Այսպիսի աստիճանի կ հասել շաղկապի դեր կատարող բառերի 

երրորդ խումբր, որի մեջ մանող բառերի մի մասի՝ և , թ է , ե թ է , ավելի հին՝ ոչ շաղկապական 

սրժեքներր նույնիսկ հայտնի կլ չեն մեզ, սակայն շաղկապների ճնշող մեծամասնության այլ 

խոսքի մասերից առաջանալու ու զարգանալու րնդհանուր տենդենցի հիման վրա կարելի է 

ենթադրել, թե այս երեք բառերն կլ մի ժամանակ ունեցած պետք կ լինեն ոչ շաղկապական 

կիրառություններ, Այս առումով տեղին կ նկատել, որ եթե ա յ ի կ ա մ , ի ս կ , թ ա յ < ի ա պ ա , ո ւ ս տ ի , 

Ուրեմն բառերի շաղկապական իմաստներր գրաբարում հեռացել կին դրանց ոչ շաղկապական 

իմաստներից, իսկ վերջիններս չկին վերացել լեզվից, այլ նույնպես պահպանվել կին, ապա 

արդի հայերենում այո բառերից մի քանի սի ոչ շաղկապական արժեքն արդեն կորել կ լեզվից՛ 

Այսպես՝ կ ա մ , ր ա յ ց , ո ւ ս տ ի , ո ւ ր ե մ ն բառերի՝ գրաբարում եղած ոչ շաղկապական արժեքներն 

տակ՝ 

Հայե֊ 



արգի գրական հայերենում չեն պահպանվել և այդ բառերն այժմ միայն որպես շաղկապ են 

հանդես գալիս։ Գրանցից բայց-/^ կապական կիրառությունը նույնացել կ քացի կապի հետ, որն, 

Ա ռաջանում կ գրաբարյան F1,1 J9"1~Ւ' &1'ից։ ՈւՐեմն-ք այժմ որպես շաղկապ ավելի հաճախ կ կի֊ 

րառվում, բան գրաբարում, որտեղ նա մեծ մասամբ ա պ ա շաղկապի հետ կր կիրառվում՝՝ ա պ ա 

ո ւ ր ե մ ն : ք ՚սկ բառի ոչ շաղկապական արժեքր գրեթե կորել կ՝ պահպանվելով միայն որոշ բարդ 

Լ ած անցյալ ձևերում ( ի ս կ ա պ ե ս , ի ս կ ա կ ա ն , ի ս կ ե ի ս կ . կ ա մ բառից բարդված ձևերի նման 

կ ա մ ա վ ո ր , կ ա մ ա կ ա տ ա ր և այլն), մինչդեռ շաղկապական արժեքը /իովին պահպանվել կ։ Սմա֊ 

նա պես ա պ ա բառի ոչ շաղկապական արժեքները վերացել են կամ խիստ սահմ անափակվել, 

այնինչ շաղկապականը լիովին պահպանվել կ։ Ինչպես տեսնում ենք, ուրիշ խոսքի մասերից 

շաղկապների մեջ եկող բառերի պատմական զարգացումն րնթացել կ շաղկապական արժեքի 

պահպանման ու կայունացման ուղիով, որին ղուգընթ ա ց վերացել կամ նվազել են դրանց այլ 

խոսքի մասային արժեքները։ 

Պե տք կ նկատի ունենալ, որ խոսքի մասային վախ անցման կամ տեղաշարժի այսպիսի ըն ֊ 

թացքր պատմական մի կոնկրետ ժամանակաշրջանին հատուկ երե.ույթ չկ, դա տեգի կ ունենում 

[եղվի զարգացման ամբողջ րն թ ա ցրում, և զանազան խոսքի մասերից շաղկապների առաջացու-

մր ոչ միայն գրաբարին կ հատուկ, այլև հայերենի զարգացման բոլոր շրջանն ե րին, և ամենու-

րեք դա տեգի կ ո լնեն ում աստիճանաբար՝ սկզբում համատեղ արժեքներով, իսկ հետո դրանց 

ւոարբերակմամբ։ Այսպես՝ արդի հայերենում կան շաղկապներ, -որոնք հնաղույն գրաբարում 

շաղկապական կիրառություն չեն ունեցել և գործ ածվել են շաղկապից տարբեր արժեքներով, 

օրինակ՝ ՈՐ, ո ւ , ե ր բ , ա յ ն ո ւ ա մ ե ն ա յ ն ի վ , ա յ ս ո ւ ա մ ե ն ա յ ն ի ւ ) և այլն։ Բացի այս, արդի հայերենում 

շարունակ կազմվում են նորանոր շաղկապներ զանազան խոսքի մասերից՝ թ ե կ ո ւ զ , ե ր ր ՈՐ, 

ի ն չ պ ե ս ՈՐ, ա յ լ ա պ ե ս , հ ե տ և ա բ ա ր , հ ե տ և ա պ ե ս և այլն։ 

Այսպիսով՝ շաղկապների առնչությունն այլ խոսքի մասերի հետ և շաղկապական համակար-

գի մեջ մտնող բառերի տարբեր շերտերի առկայությունն ունի պատմական բնույթ, այն կապ-

ված կ հա յե բեն ի շաղկապական միջոցների առաջացման ու զարգացման սլա ամ ական պրոցեսի 

հետ։ 

Եթե շաղկապի ղեր կատարող բառերից հանենք այն բառերր, որոնց շաղկապական ոլ ոչ 

շաղկապական կիրառությունը հ ա մ ա տ ե ղ կ, առանց իմաստային ու կիրառական տարբերակ-

ման, այսինքն՝՝ հարաբերական բառերր ե. մի քանի ուրիշ շաղկապական բառեր, ապա մնացածներն 

այն բառերն են, որոնք հանդես են ղալիս որպես բուն շաղկապներ։ Այս ձևով որպես շաղկապ ղրա֊ 

բարում գործածվում են հիմնականում հետևյալ բառերր՝ և , և ս , ևս և , ն ա և , ա յ լ և , Ոչ մ ի ա յ ն . . . ա յ լ և , 

ո ՛ չ . . . ո չ , մ ա ն ա ւ ա ն դ , մ ա ն ա ւ ա ն դ դ ի , մ ա ն ա ւ ա ն դ p Լ , ա յ ս դի? դ ո ն է , գ է թ , թուլ թ է , նւս, ա յ լ , 

յ ՛ ա յ ց , բ ա յ ց մ ի ա յ ն , բ ա յ ց մ ի ա յ ն թ է , բ ա յ ց թ է , ս ա կ ա յ ն , ս ա կ ա յ ն և ա յ ն պ է ս , հ ա մ ա յ ն , հ ա մ ա յ ն և 

ա յ ն պ է ս , ա յ | ս ա կ ա յ ն , բ ա յ ց ս ա կ ա յ ն , ի ս կ , կ ա մ , կ ա մ թ է , թ է , ե թ է , թ է պ է տ , թ է և , քսւն, ք ա ն թ է . 

ո ր պ է ս , ո ր պ է ս դ ի , ա յ ս ի ն ք ն , ա յ ս ի ն ք ն է , ա յ ս ի ն ք ն թ է , որ է , ա պ ա , ա պ ա ո ւ ր ե մ ն , ո ւ ր ե մ ն , 

ո ւ ս տ ի , դ ի , մ ի ն չ , մ ի ն չ և , մ ի ն չ դ ի , մ ի ա յ ն , մ ի ա յ ն թ է , մ ի ա յ ն դ ի , ք ա ն դ ի , վ ա ս ն դ ի , ա յ ն ո ւ դ ի , 

փ ո խ ա ն ա կ ( յի, ո ր պ է ս թ է , ո ր ո վ հ ե տ և , ի բ ր դ ի , իբրև , դ ի , ի բ ր ո ւ դ ի , ի բ ր , ի ր ւ ՚ և , ի բ ր ո ւ , ի բ ր թէ,, 

ի բ ր և թ է , ի բ ր և ե թ է , ի բ ր ա յ ն ե թ է , ի բ ր ո ւ թ է , բսւ և այլն։ 

К А Т Е Г О Р И Я С О Ю З А В Д Р Е В Н Е А Р М Я иском Я З Ы К Е 

П. Е. Ш А Р А Б Х А Н Я Н 

( Р е з ю м е ) 

В статье дается общий обзор союзов древнеармянского языка . В первой части под-
вергнуты анализу особенности союзов как части речи. Эти особенности характеризу-
ются двумя основными чертами: смысловой и функциональной. Со смысловой стороны 
союзы от других частей речи отличаются тем, что они в ы р а ж а ю т не вещественные, а 
только реляционные значения. Функциональная сторона союзов заключается в том, 
что они не являются членами предложения, а с л у ж а т для связи синтаксических еди-
ниц. Поэтому они и называются служебными словами. Однако с в я з у ю щ у ю роль играют 



и служебными словами являются т а к ж е и предлоги. В статье показывается отличие 
союзов от предлогов. 

Во второй части статьи рассматриваются вопросы системы и возникновения сою-
зов древнеармянского языка. Союзно-связующую роль играют не только союзы, но и 
относительные слова— местоимения и наречия, которые, в основном сохраняя свои ве-
щественные значения, одновременно выполняют роль союза. В отличие от союзов, от-
носительные слова выполняют функции какого-либо члена предложения. 

Союзы возникают от разных частей речи, имеющих вещественное значение. Слово, 
относящееся к какой-либо части речи и в то же время выполняющее связующую роль, 
впоследствии с присущей ему союзно-связующей функцией отделяется от первоначаль-
ного значения, и таким путем возникают истинные союзы. Такой процесс возникнове-
ния союзов от доугих частей речи подтверждается некоторыми примерами: ՛//՛. ա յ -
սի՚եյւն, որ, ՛հա, ուրեմ՛ն, այլ, կամ И Т . Д. 


